سلسلے المس‌ون ۷ او 


للإمام النحسوي 
محمد بن عبد الله الصنهاجي 
(ابسن اجسروم) र‏ 
کراس خاص بطلاب الحلقات والدورا ورات 


العلمية 


छ न] ° دا‎ 
Dea 54 
NAY 

8 


۱ 


१ 


| ٣١ھ‏ / ۲۰۱۲ م | 


طبعة خاضة باتجزاكر: 
2 
ड्र‏ 
TTT n‏ 


` mans 
BLES 


ف خدمة العلم والدعوة 
Dar-rayane@hotmail. com‏ 


هاتف: ۲۷ ۲۸۷ ۰۳۲ 


2 “०४ ۲ مه‎ 9 ४, ५ 
CPL محمد بن عبد الله‎ 


(ابْنُ آجُرُومً) 
(۵۷۲۳-۲۷) 


त وه دی‎ CREO ROPER IRC 0 ता اسم الطالب:‎ 


ro RRR PRR و‎ Ea اسم الشیخ:‎ 
ملاحظة:‎ 


یستعمل الطالب هذا الکراس ८3‏ تسجيل الفوائد من 


لعلمية والاشرطة السمعية وغيرها. 
A‏ کک ا 


252 ا جج ۔ ج سح ۔قّ ہت اا ےچ کے छ न प‏ 
ن0 Sh EG‏ ان 

را 
CS‏ 09 


۱ 


1 


१ 


00+۶۳ 
VV 


قاس छ तट‏ و ل يو 
ملک oN‏ القدمة الآجرومية “RRR‏ 


الکلام: ہُو ed gi EF hil‏ 
وأقسامه ثلاثة اشم وَفِعْلء وَحَرْف جاء لِمَعْتیٰ 
pg wat 242?‏ ردول pH AN‏ وَحُرُوفٍ a‏ 
وَهِيّ: من وان 29 وَعَلَىْء ENS १३5 ५5‏ والکاف OHS‏ رَحْرُوفِ مس 


وهی els ५919‏ والتاء. 
Od els‏ وال ورف وتاء الب اة 
والحرف: ۳ اہ ए ८‏ مَعَهُ دلیل الاسم» Ys‏ دلیل الفعل 
ہے رار ای یو ری + رر 


“किन heen “ORR 


~ و 2 

باب الاعراب 
ق٤‏ ہہ ھ ور وگ ا اس fg 14:11 Fa अ‏ 5 7 
الاعراب: هو تغيير أَوَاخر الکلم لا ختلاف EEN JN‏ عَلَيْهَا لفظا أو تقديرًا. 


° و و ° ۳۳ دهي ° 
ا امھ ھت عر EE‏ ع छ‏ یز 


وا ربعة: رفعء و نصب. وخفض وجزم. 

Us GF وَالْخَفْضُء ولا‎ als EN من‎ SN 

JIS‏ من ذَلِكَ: 871 2215 وَالْجَرْمُ ولا خفش فیها. 
INNO ENO O—‏ — 


“० ممه‎ ~ 9०० छै ‫َ 

باب معرفة علامات الاعراب 

RE 3‘‏ لٹ مار او توالت 22 گے 

للرفع اربع علامّاتٍ: الضمة والوای وال لف. والنون. 
८3: 55 28‏ َو ९५१‏ 
فأمّا الضمّة: فتكون عَلَامَة للرّفع في أَرْبَعَةٍ مَوَاضِعَ: في الاسم EDFA‏ التكسير» 


وَجَمْع Sg GL JS EN SE‏ صل باخره هي 


~ 
نی 


ge 4 4443 لا 5 ,° 2 ۰ سه‎ 5 4० ॐ Kc A 
السَّالِم وَفِي الْأَسْمَاءِ‎ SY في مضعیّن: في جَمْع‎ ७20 490 الوَاو: فتكون‎ 015 


له کی هآ 2,212( ہے مه مه مت 
as‏ ومی: gl‏ واخوك وَحَمُوك وفوك وذو مَال 


द 


3 £ یں 3 ووس ره ड‏ 
Niels‏ 492 للرفع في oS NES‏ 


وأا الون: 9,254 442 رڈ نل katt ८52]‏ 4 اع ساسم 5ه दु‏ و 
bls‏ النون: فتکون SX‏ للرفم في الفغل ELEN‏ إذا اتصّل به ضمیر SS‏ ضویر 
gi ~ 2 90:42‏ ایا 
تمع .اق موجن 2 جو 
La‏ 
2 مد Be PR cil; Sis ट; i Us‏ 
وللنصب خمس ت: الفتحة» ‘al Yl‏ والکسرة ls‏ وحدف النون 


2 
4८ ३,४5 i 28‏ لک ف تلد ماه ذ ۰ نم ~ 
xa) 66‏ تجو ७०८ ५)‏ للنصب في ثلاثة مواضع: في الاسم المفرد. وجمع 


التكسيرء وَالْفْعْل المُضَارع 0251 Cole‏ ولم يتصل بآخرو شَيءٌ. 
1 لک e‏ + ری رم لات ۲ لگ Sf, veg PE‏ کے لج ہے 
)1 الالف: al 442 Os‏ فی الْأسْمَاءِ الخمسّة. نحو: 5< اك cls‏ 


۰ 3 


(117 ८” दी 1 
اشبه ذلك.‎ bs 


۔جچووتٹ۔ سرب “हक‏ 
FU‏ قتکون عَلَامَةَ al‏ في HN SI ८2‏ 
oss ies‏ لب في 2291 وَالْجَمْع 
)01 خذف النون: فیکون 492 للنصب فى الأفعال Laid‏ التی ९07‏ بثبّاتِ النون 
وَلِلخَفض ثلاث علامات: EONS ASN‏ والفتحة. 
८‏ الکسرة: paid 442 Si‏ في 550 تواضع: في الاشم AA‏ 
وَجَمْع pA pS‏ وَجَمْع NIE‏ 
oss ::0। ७;‏ لِلحَفض في 595 مَوَاضِحَ: في ASS CY‏ وَفِي التثييق 


EE 


—— ل میس ہز السب 


SD 4 6 उ 809۳ 
CA و المقدمة الآجرومية‎ nee 


By الاسم الّذِي‎ gal yc كن‎ its 
عَلَامتانِ: اون وَالْحَذْفُ.‎ es 
Hp یل قارع‎ gpl تون‎ bf 
JN وَفِي‎ EN الثضارع‎ kill في‎ 02:01 490 by الحَذف:‎ 65 
Dos 
سس لل هلال‎ 


A 


3 وو سی WTAE (VE‏ تم 


DE De‏ سم El Di‏ وَقِسْمٌ يُعْرَبُ بِالْحْرُوفٍ 

SEE آنواع: الاسم 5241 وَجَممٌ کیره وَجَمْعُ‎ ८4 بالحرکات‎ ०५ ५३४ 
لم یتصل بآخره شي‎ SH والفعل المضارع‎ pt 

6255 بالضمّف وَتَنْصَبُ بالفتحة وَتَخْمَض ,62:50 وَتجْرَمُ بالسکون 

EPS‏ عَنْ دك eB‏ جمم ay Lad EN IR‏ والاشم الذي لا 
یرف 0022 cil‏ والفعل ELE‏ الْمُعْتل EN‏ يُجْرّمُ بحَذف آخره 

ANS الما‎ Sia ९40 > بالحروف أَزبَعَة آنواع‎ Od gH 
وتفعلان رَیَنعَلَودَ 0,405( وتفعلین‎ ONE وَهي:‎ dad NN ds 

— NNN سسرررممن‎ 


a جچھ۔‎ 


و 920 


ام < فترفع ४2:51 YL‏ وتخفض بالیاء. 
وَأمّا جمع Sy‏ السَالِم: یرف بالوای UU sais Cais‏ 


هو १‏ و 


eb بالالف» و بحفص‎ ४2:51 فرع بالوا‎ EE الأساء‎ ils 
الحَمْسَة: فترفع 095 2255 وَتَجْرَمْ بحذنها‎ JN Es 
سے رارای۔ مہردرری یٹ و همست‎ 


RS Ld ° 


وم 


باب Jit‏ 
८2; NE JS‏ و ¥o‏ 4,304 2 مه و 
الافعال ثة: ماض» ومضارع» وامر؛ نحو: ضرت. ویضربت» واضرب. 
हा ۳۹1 3 wr ۰ ۸-2‏ 
فالاضی: مفتوح FY‏ ایدا. 
رز २०‏ و 
2010 مجزوم آبدا. 


والمضارع: مَا كان SH‏ اخدی 1921 31 €0 التي ih i ५४८८‏ وهو 


fe ME اا‎ sts 
صب او جازم‎ 02०२ مرفوع آبدا ختی‎ 


۔ 


“लक eget del یو ہیں‎ 

८242 Cosi‏ وهی of‏ ون ५55 cols‏ لام کي لام > وت 
والجواب بالفای وَالوَاوء واو 

والجوازم GS‏ عشر؛ وهی لم cells ५19 cls‏ ولام es yl‏ و« في 


cess 5‫ ومَتیٰ وان وین‎ 19 ‘sls ‘gas ‘723 ‘bs والدعای وان‎ el 


ess‏ وَإذا نی الشعر خاصة 


سل نہ فیرح ج9ی ہ۸ 


RRR‏ انَُدمَةُ الآجرومية می وریہ 
~ ام ماے۔ وم 
باب مرفوعات الاسماء 
أ َ‫ 2 FSi 7 8 I So‏ 3 ل 475 ع الا ما ہوھ 
المرفوعات سبعة: وهي: الفاعلء وَالمَفعول الذي لم يسم فاعله» والمبتداء وخبره» 


Ts Siz, sole‏ مر نو 2 RET PPE‏ او مر وم “يمد PE‏ لٹ 
واسم (کان» واخواتهاه وخبر to‏ واخوانها؛ والتابع دہ وهو ८‏ اشیاء: النعت» 


keds‏ وال کیت و لدل 
S\N‏ وحن — 


RRS سج‎ ° 


~ 2 و م 


باب الفاعل 
القاعل: 24 الاسم الْمَرْفُوعٌ Ls SS‏ وَهُوَ عَلَىْ قسمین: ظاهر 0243 
فالظاهل نحو OF‏ قام ویقوم ८४१‏ وقام الزیدان» Tr] ८242‏ وَقَامَ 
Os‏ وَيَقُومُ ८4७9 EDN 29६9 JEAN EES ON‏ هنك وتوم هند ५4४5‏ 


لھنداتٌ ~ وم و 


OL‏ وتقوم الهندان» ८०७3‏ الھندات وتقوم الهندات» وَقَامَتِ ]¢ وتقو الهنود. 
(४0‏ آخوك ویقوم أخوك. fb‏ غلامی» 545( غلامی» A IY‏ ذلك. 

ال اعت HS‏ رک pin‏ 55 

والمضمر اثنا عشر» نحو قولك: «ضریت. وضرئناه وضریت» وضریت. وَضرَبْتمَا 


سر ०१०,‏ ع ب ४20,‏ 


وضربتم» وضر 4022 وَضْرَبَتَ» وضربا؛ وَضرِبتاء وَضْرَيُواء وَضرَیْنَ». 


0000000000 0 ةرررم ممم مه تر مم ووم نوم ةرم ره ره مر وريم م رمرم جه مرو ررمت مرف رن ةرت لم ررم 


“कठिन‏ الْقَدمة الآجرومية >( دا ہو 


باب المفعول الذي لم يسم فاعله 
ہر 20 دک 372{ 
وھو: الاشم SHES‏ لم يذكر مَعَهُ فاعله. 
4१: tpt bss‏ وَكْسِرَ ما قبل 0७ sei‏ مُضَارِعًا: صم وه وف 
مَا قبل آخره. 


اس ارس ام ~ 
وهو على قسمین ظاهر ومضمر. 
فالقلا 3 sls‏ گر کہ ) ے و SoZ‏ أكْر و ”وي 
هر: نحو فولك: ضرب زيد » واليضرب زیدا و( tye (SN Uf‏ 
४‏ 


SA EN NF‏ ره اق نٹ ونا مض ८८.‏ وش ئت وف ندا 
والمضمر: اڈ 0००2‏ نحو قولك: «ضرئت وضرئناه وضربت» وضربت» وضريتماء 


ہے 


A 2‏ 2 ھی टु‏ م 
وضرئتم» وضرئتن» وضرب. وَضربّت وضریا؛ وضربواء وضرین» 


So‏ < ۳ 5 و ॐ‏ 2 02 اک کے 
ا کی مت نی ~ 
شی -e‏ القدمه الاجرو میسة 3 ۱ ट‏ 
~ 3 7929“ م ~ 9 مسمس 


باب المبتدا والخبر 
IE‏ هو الاسم ESN‏ الْعَارِي 02 الْعَوَامِل al‏ 


ESE HEIN ५८:३७ LIE الب تخو‎ ००: EN والخبر شم‎ 


اووس >> ۴ 
و«الزیدون قائمون». 


C31 7‏ ۳ روه مر ० प्र” द्र‏ 
I ENS‏ ظاهن وَمُضْمَرْ فالظاهر 0 تقدع ذکره. 


०००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००६००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००० 


OG Wu RRR 


~ ०%, و‎ दा 1 لمضتمر سض یں‎ 5 te 
» وأنت» وَانتمَا واتم | »> وھو وهی‎ ils ees عشر » وهی آناء‎ Ul والمضمر‎ 
NG; >” مه جج‎ ति رمه 53/7 تم و‎ 7 
5 وهم وھن بحو فو ) نم و(نحن قائمون) و 4% دل‎ ‘sas 
معردں وغير مفرد‎ ०८८5 As 
Zz و‎ ००41 iG 
(७ مفرد نحو: رید‎ 
I pe 5 LR 5 १) ۳ 9 ~ 
EES فاعله‎ il وغیر المفرد: ربع آشیاء: الجَار وَالمَجْرُور وّالظرف‎ 


و مرو اه ۶و >> 


२”‏ مويه ہم لے مه Zoe Tz‏ £ م9 
ye‏ تخو فولك: رید في الدار وَرَيْد عندك وريد قاع ابوه وريد جاریتةه ذاهبه. 


RBS Leds SOR 


باب العوامل الداخلة 
lois‏ 4 و ءم 1 7 ت 
0१)‏ ثلاثة آشیاء: كان EVES‏ وان EBs Es‏ وَاخواتھا 


० 
ا 2 عم‎ ۳11 


فاما کان واخواتها فانها ترفع الام وتنصب ee‏ وهی کان» دای واصبح 


१ 


وَأْضْحَىْء وَظلء وبات. وصان وَلَیْس؛ وَمَا رال وَمَا انفك» ५७‏ فتی ५७‏ برح وَمَا دَامَ؛ وَمَا 
3 مِنھا CoE TPT ۶ ०9. Zoo रछ‏ 
تصرف منها نحو OE‏ ویکون. وَكَنْء Es EP‏ و صبح. تقول ०७)‏ زید قائماء 
ولس عمو ८1 ७9 ८०:८६‏ ذَلِكَ. 
-णी/-०७५७-०/७५०७०/०-००४७ी”-‏ 


ds‏ ولعل. تقول: إ 


28 تام و و Ff‏ 6 4 
TT‏ 


~ 


Lo‏ روہ 
LDPE 1‏ 0 او و کت کو لحر ...اج fz 42 ٤‏ 24 ~ € 
نها تنصب ४2 oY‏ |‘ وهى: ५७]‏ وان ولین» ८७७)‏ 


sis ys 


दु‏ رع و के‏ وھ لی 7 ۳ ۰ ت 
ن رَيْدَا قانی وَلَيْتَ ८405 ५०१1:‏ ذَلِكَ. 

०८ 03 
ولعل للترجی‎ ८ ८0 للتشبيه»‎ OES للاشتذراك‎ 0559 cS 


لتوقع 
Es‏ 5 رخ راز fs‏ تثصت ES‏ وال عل الیکا Ys‏ لهام وهی 
و 


९”‏ و 
وجعلت 


وَرَعْمْتء ورایت» وَعَلِمْتٌ ووجدت. واتخذت» 


3 کی ی ° 
ظننت» و حسبت) وخلت» ورعمت 


ہرم و ہے ०‏ + ع se”‏ 7 
ا مُنطلقاء وحلت عمرا شاخصاء ils‏ ذلك. 


RR TIO‏ ظننت زید 


جھوموہ ‏ سصست ‏ ۔جچووت- 


32ن 


باب النعت 


ےر موف 
النعت تابع لِلمَنکُوتِ في زفعه ag‏ وخفضه وتغریفه وتنکیرو تقو ل م زيد 
०० e777 So » ० ud‏ لعَاقل 
العاقل ورایت زیدا العاقل وَمَرَرْت بزید العاقل. 
لمعر sz E4 ७2० we‏ ,~ 
و خمسَة أشيّاء: الاسم الْمُضْمَرء تخو: أا وَأَنْتَ. 
~ 30 2 ہہ द्र‏ 
० ‫َ‏ مهم 4 7 ۰ مر مرو 
والاشم | م 5 نحو ola‏ وهده و هو لاء 


رر اہ و م الم 5 و 
“RRB‏ القدمة الآجرومية “कल‏ 
5१ 20‏ کی 
7 لے رز 5 तक‏ کو2 ل مر 14 
وَالاسم الذي فيه الال واللام؛ نحو الرجل والغلام. 
प्र‏ ۳1 ,~ لی 2 ro‏ 4456 
63 اضیف إلى وَاحِدٍ مِنْ هَذِهِ الأزبعة. 
7 لتَكِرَةٌ و 5 ۳ 5 ०‏ $777 5 مسر ره 3 & صَلَحَ 
SNS‏ كل اشم شائع في جنسه لا یختص به وَاجد دون آخر» وتقريبة کل 


NPS ie ps حول لیف‎ 


وہ تا و و ام ےھ 
oS‏ المقدمة الآجرومية “लिन‏ 


م ھ وص 9 


باب العطف 


اتی ۰ ० ca‏ مگه :| 2 fz ie‏ لکن 
حروف العطفي 4222 وهی الوا والفای ५७‏ ا وام وم ‘ks‏ ولا» ولکن 


وَحتی في بَعْض CPN‏ 
حر 2 st >!” a पू,‏ ہے واس 
ف اہ ६४१” ۱ २‏ رفعت أو علی منصوب نصیت» او علی محفورص 
of‏ 000 ست واس eZ‏ راس #o~ » ०‏ 


Cd 


حفصت» او على cor‏ جزمت» تقول )6( زید وعمرو؛ ورایت زيدا ०१८)‏ ومررت 
o‏ لم يقم و لم 
:222 وَعمروء وزید لم یقم و 


سم ۸۸ہ مہ عو یہن ہمہ 


ci gl فی 0935 وب‎ SPU hs 
وکل وَأَجْمَم 255 آجمع ومي:‎ BH اس‎ ps Fas BO BS 
موم کل 2025 بالْقَوْم أَجْمَعِينَ.‎ Lis تقول: ام رید تفس‎ ats द्द 
— (ION INOS ONN— 


“लिन < الا جُرومية‎ dell “RRB 


م 2 وم ~ 


باب البدل 


3 1 ۳ 3 فغل ढक ~ a हठ‏ 
Sh‏ اشم ین اشم اؤ فل مِنْ فغل 40 في YH‏ 


رور छ 7 0 1 i‏ کر بض _ عقث 7 ,4 

وهو esl १८‏ ل الشىء من الشىء» ds‏ البعذ من dS ५501‏ الاشتمال» 
र 2 1‏ 

يم جر سن 


7 یں‎ sen لق ;212 غرۂ‎ STL یی ل‎ NSS; 
ونفعنی ريد علمه ورایت زيدا‎ Ab ८2:21 رید آخوك وَأ کلت‎ 6७0 ء تقول:‎ ١ ds 


००८ 


الْمَرّسَ) آردت أن تقول 225 الفرس فغلطت LE‏ زیدا منه 
سم ۸۸۲ہ 0 /ر۵ 0۲6۵ ]سس 


مہ 2.7 2“ & رو 6 و 
وت RRS hamid‏ 
~ 9.2% 3 م 7 م 
باب منصوبات الاسماء 

रै ‘bs ۰ 0 3‘ as] ره‎ 71 Pes ~,” سر ہیں مہ سے‎ पट کا‎ RA 

المنصو کات خمسة عشر وهى: ७७41‏ ل به وَالمَصدن وطرف ‘obs‏ ورظرف 
لمکان NS SN IT‏ سوه و 1 Je ३६१:‏ کا 

Al وَالحَال» والتمييز والمستثتی واسم لاء والمنادی» والمفعول من‎ ५७७०) 


و 


ا 


ه و 
ربعه 


० २ ۳ ~ 2 و 7 ,~ 2ت کے‎ Fa 

والمَفعول مَعَه وخبر كان AEE‏ وَاسْمْ إن os 8७15 EE‏ 29 

DSS SH الم وَالْعَطف‎ cat 
سس ۸۴ ۸ہ مرتگک ےن لح ےی مہہ‎ 


وم لار छ‏ و उ‏ ت 
00 المقدمة الا جسرومية >< RRR‏ 


paid باب‎ 


~ 3 و و 


ر 5 لمَنصو ہے و ० “eo he‏ 221 
وهو 5“( 7 ظا وو ९492‏ يبي 
وهو ०७८०‏ هر ومصمر 
5 ۳۹ *: کا تدم کر 
فالظاهر प्र‏ نمدم دكره. 
وا سے 4 ابه 
ره لمضمر C3‏ ن: متصل ومنفصل 
والمضمر قسان: متصل» و 
६+ 2‏ جا و دش تام وش لی مق لی 90“ ८5‏ 
فالمتصل اثنا tie‏ نحو قولك: ५४22‏ وضربناه ८६:29‏ وَضرَبكٍ؛ وَضرَتَکما 


2 2 4 


و و 
ہک یٹ کم PO‏ كن ५६४: पु: 20 “५१00‏ ” 4 ےر و 2 4 رھت 
وضربکم وضریکن وضرته» Epes‏ وضریهماه وضربهم وضربهن 


وَالْمُتْمَصِل se ७‏ 225 قَوْلِكَ: SUS US BUS Es ct‏ راک 
AGS ५०9 EAS ५७४) dls ९505‏ 


ARES 


لمصد ०‏ > و 
المصدر هو 


م 3 جس ۵ مج 


باب المصدر 


يضرت G5‏ 
Cs “0 2‏ سروم #8 
وهو OE‏ لفظی ومعنو ي 
5 < کی ور Ba‏ م2 وو کے ہہ १०८‏ 
إن واف لفظه فهو لفظى» بحو als:‏ قتعلا 
وان وافق معنی فعله 555 لفظه ف ५७४०‏ تخو 


انُقَدمَدُ ا جرومية 


OEE 


م2 و و 


سم RN]‏ الذی بجی۶ EE‏ فی تصریف الفعل» نحو: DS‏ 


و ۶و 


حلت مه و و 
ست قعوداء وقمت وقوفاء bs‏ 


Lol “CR‏ الآجرومية 8 , کم ا تی 
باب gla‏ 
وظرف الْمکان 
ظرف i‏ 2 ام ps ९,241 oo‏ «في» تخو: اليم EG‏ 5025“ 
०29 022) ११:०9 BSS‏ وَصَبَاحَاء als Ag ८८42‏ وحینا» ८1 ७9‏ ذلك. 


°= 


وظرف المکان: هو اسم المَکان sal‏ بتقدیر افی» نحو cpl‏ وخلف» وقدای 


ا 


ووراءی وفوی؛ وتحت» وعند ومع» وَإِزَاكَ وَحذاءَ وتلقاء وهنا ५७‏ وَمَا أشبة ذلك. 


وه ६०% ८2‏ ۾ a 5 दै‏ 
جه ند ی القدمة الآجرومية RRR‏ 


مم 2 وس 


باب ال 
i‏ و ०] ०‏ 1 4 ۳۹ وعم اين م هت 304% مهب کا og‏ 
الحال: هو الاسم المَنصوب FE Fi‏ مَِ SEH‏ نخو قولك: «جَاء ريد 

>اکا رز وال ~ 3 tse,‏ ما اش لاه 

)0051 وار کت الفرس مسر ot‏ والقیت عبد الله رَاكبًا»» ७9‏ اشبه ذلك. 
ولا یکون الال الا نكر GIS YSN‏ 422 ویر تھا سا 1 
ولا کون الحال إلا 20« ولا کون إلا بعد تمّام الکلام ولا یکون صاح لا معرفة. 


م و 1 
باب التمییر 
0 سیگ 


ےر مر कष्ट‏ 


~ ع و سے سے حر اگ > ه و مه 

التمييز هو سم aad Pe]‏ لما ابهم من الذوّات» نحو قولك: ااتصبب زید 
LEA £‏ ای > كَحْعًا ره ZZ’‏ 
عرّقا»» ८८12‏ بكر ५०८५‏ و«طاب محمد تفا و اشتریت عشرین غلامًا»» و«ملکت 


~, 


تسعين ६4:०८‏ و«زید آکرم منك tl‏ و«اجمّل منك tgs‏ 


لا کون 4553 یکونْ إلا بعد تام الکلام. 


من ۲6۵ نم ال — 


و ےہ ور ار و 1 
CT KS‏ 
72 و E‏ 
باب الاستتناء 
رعو ابم رہ مہ 5ه ۰ الى 27 بس مو १2 MEG NEGRIL‏ 
وحروف AGG SEN‏ وهی: إلا FES‏ وَسِوَىء وسوی» وَسَوَاءٌ وخلاء وَعدا LES‏ 


لمستلتی 1 سم TIZ‏ اسر یھے ۱ء .7 < وم 28 ۲ مکی اكالم 
فالمستثتی بالا: a‏ |ذا FYE ०७‏ تام % ५८‏ تخو: 6४)‏ 6211 إلا 05:53 و«خرح 


وہ تام و و ي ےو 
“RRR‏ المقدمة الآجرومية CRE‏ 


;0 ناکلام १३ ८ ५८४ Es‏ ال وَالنَضْبٌ علی الانیشتای i‏ «ما ام الم 


إلا cs‏ ولا زیدا؟. 
.- لعو 0 भन्द‏ 1 اکا > رو 2 
وان کان الْکَلامُ AE‏ کان على الحَوّامل» تخو: ४)‏ قَامَ الا زید» 009 ریت 
٠. 3‏ ~ ما رص ०‏ 2 ی مه 
إلا یداه 0029 مَرَرْت إلا Cbg‏ 


سے ٌ ۸۸ہ 0-02 — 


१०१००००००१००००००१००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००-०००००००००००००००००००० 


NENE LS PET “RRR 


(५२11‏ بغیر وسوی. وسضوی. ५१49‏ مجرُوڑلا 


LEY 


टु ‘< Sos eZ‏ لمَو سے 
والمستننی بخلاء وعداء iss‏ يجوز نصبة وجره؛ سو «قام الوم خلا زیداء 
50:59 و«عدا عَمْرًا وَعَمْواء و«حاشا بكرا وَبکرا. 


سے ر ار اید ۱۳00۱6۵۷۲6۵۵ — 


وہ تم و ۾ ॐ‏ 2 و 
NR TR °‏ 


٦ ४०” ]« ११45 i355 مره اه‎ 2 ES 3 ॥ ४२4 کے ی‎ ~e 
نحو: «لا‎ ५७) 0355 HN DH بغیر تنوين إذا‎ AEN اعلم أن 0 تنصب‎ 
و‎ ~ ~ Ld 
4 د دي‎ 
لفو کیم ےہ7 کے کا سی لا ےی ے235‎ E ٦ ا‎ 
"न 2 ولا‎ ५025 فان لم تباشرها وجب الرّفع وَوَجَبَ تکرار «لا» نحو: لا في الدار‎ 


5 کر کا ا SAG‏ سم २०‏ ~ َ‫ 2 03 ۳ 
فان تکزرّت ८३)‏ جاز WE]‏ والغاژها؛ فان شئت قلت: «لا رل فی الدار ولا ام 


وان شفت ESN:‏ في الّار ولا 21“ 
> ۸۸ہ ون (رح×۰۰۸۰2ی۸۲۸7)-۔ 


۱ نادی १००.‏ آنواع 32 Ra‏ وَالنکر OI 55 +22८]‏ عير sae]‏ دق 
ۓِ 
ACA Eg LAs‏ 


si‏ العَلَمُوَالتَِرَة الْمَفْصُودة: ५८ DE‏ الضّمٌ من عبر Sop‏ هي ريده 
ويا رَجُلٌ). 
SN‏ منوا لا عبر 
> 00۸۸۸۳ 0-0772 الب 


RRR hed NERS“ 


SoZ کے‎ ite ° اَذ 4ے 52 لت 2 لفعل‎ Fo] 8 a 
45 الفغل» نحو قَوْلِكَ:‎ ६3 SCG FL وهو: الاسم المَنصوبٌ الذى‎ 


~ 


° لِعَمْر ‘EN BLS;‏ 2 
اجلالا لِعَمْرو)» و«فصدتك Eg‏ مَعْروفْك». 


سس ۸۸ہ نہ ف1ق ںیہ سس 


“BS LPS TE “RRR 


باب المفعول معه 
وَهُوَّ: DAY‏ 621 يُذكر 9027 مَنْ فیل bilo‏ تخو قَوْلِكَ: «جاء الامیز 
os ct‏ المَاء EEN‏ 
FF दा‏ كَانَ» وَأَحَوَاتِهَا واسم EE ७)‏ تدم ८4:59‏ في الْمَرْفُوعَاتِء 
:2015 الاب 55 ८456‏ هت 
MN‏ 002700052 السب 


کر ۰ ۹ موم و تر ر ‏ ورم رر رو رر موري ةن و ور و و رر ميم رر موه د مر ررم مجر وو م رم ةرور ريه م ورور ره رہہ 


بش 


कत‏ ناریا ہجوت 


باب مخفو ت الاسماء 


~ 0 


المخفوضات ثلاد ets‏ مَخفوض بالخرف» وَمَحْفُوض بالاضافت १०००] ५१७)‏ 

०७० 27‏ بالحرفی: فهو مَا os‏ بِمِن» وإلى» ५029‏ وَعَلَىْ وفي» cls ८०99‏ 
وَالْكَافِء واللام وَبحروف AEG ANG HH ५‏ وبواو ise‏ ومد 

ais ०७)‏ بالإضافة فنحو قولك: «غلام ६०२)‏ وهو على قسمَين 352 باللام» 


و و ०‏ 
وَمَا يقدر بمن. 


ےچ 


۴ لذ و दट‏ 2 5 لذ ० गद‏ ۰2 4 سو ۔ 
ی باللام نحو اغلام زید» والدی Et‏ بمن» 5{ «تَوتٌ ={ Ss‏ 


سا 2 ۳ ما TIN‏ 7 له أَْلَمُ 
ساحاف واخات حدید) و آشبه ذلك. و | 3 
ج» hE GEN‏ وَمَا DC‏ 9 


لكتابة الرسائل العلمية وصف وتحقيق کتب التراث وغیرها 
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سلسلة المتون العلمية لطالب العلم 
من 000 المتون jd‏ القنون 
العلم صید والكتابة قيد 


۳ الا 


SA] | Sw 
4 کے‎ 


hay Ss 


dar-rayane@hotmailcom 


معا في خدمة aloli‏ النافع 


